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Section 5. Payment of interest, charges, and 
assessments 홢 

Interest, charges, and assessments shall 
be paid in special drawing rights. A partici- 
pant that needs special drawing rights to 
pay any charge or assessment shall be 
obligated and entitled to obtain them, at its 
option for gold or currency acceptable to the 
Fund, in a transaction with the Fund con- 
ducted through the General Account. If 
sufficient special drawing rights cannot be 
obtained in this way, the participant shall 
be obligated and entitled to obtain them 
with currency convertible in fact from a 
participant which the; Fund shall specify. 
Special drawing rights acquired by a partici- 
pant after the date for payment shall be 
applied against its unpaid charges and 
cancelled. 

' 
ARTICLE XXVII 

ADMINISTRATION OF THE GENERAL 
ACCOUNT AND THE SPECIAL DRAW- 

ING ACCOUNT 

(a) The General Account and the Special 
Drawing Account shall be administered in 

홢 accordance with the provisions of Article 
XII, subject to the following: 

(i) The Board of Governors may delegate 
to the Executive Directors authority to 
exercise any powers of the Board with 
respect to special drawing rights except 
those under Article XXIII, Section 3, 
Article XXIV, Section 2(a), (b), and 
(c), and Section 3, the penultimate 
sentence of Article XXV, Section 2 (b), 
Article XXV, Section 6(b), and Article 

홢홢홢홢 XXXI(a). ; - 

(ii) For meetings of or decisions by the 
Board of Governors on matters per- 
taining exclusively to the Special 

; Drawing Account only requests by 
or the presence and the votes of 
governors appointed by members that 
are participants shall be counted for the 

- purpose of calling meetings and deter- 
mining whether a quorum exists or 
whether a decision is made by the re- 
quired majority. 

Afsnit 5. Betaling: af rente,, provision og 
afgifter 

. Rente, provision er og afgifter {skaI be- 
tales i særlige trækningsrettigheder. En 
deltager, som behøver : særlige træknings- 
rettigheder til betaling af provision eller 
afgift, er forpligtet og berettiget til at an- 
skaffe dem efter eget valg mod guld eller 
mod en for Fonden acceptabel valuta i en 
forretning med Fonden, som afvikles over den 
almindelige konto. Hvis tilstrækkelige; sær- 
lige trækningsrettigheder ikke kan erhverves 
på denne måde, er deltageren forpligtet og 
berettiget til at erhverve dem mod de facto 
konvertibel valuta fra en deltager, som Fon- 
den skal udpege. Særlige trækningsrettighe- 
der, som er erhvervet af en deltager efter be- 
talingsdagen, skal medregnes i dennes ube- 
talte provisioner og annulleres. 

ARTIKEL XXVII 

ADMINISTRATION AF DEN -ALMIN- 
DELIGE KONTO OG DEN SÆRLIGE 

TRÆKNINGSKONTO 

å. Den almindelige konto 'og den særlige 
trækningskonto skal administreres i over- 
ensstemmelse med bestemmelserne i artikel 
XII, idet følgende regler skal iagttages: 

1. Repræsentantskabet kan bemyndige 
bestyrelsen til at udøve alle repræsen- 
tantskabets beføjelser vedrørende sær- 
lige trækningsrettigheder med undta- 
gelse af dem, der henhører under artikel 
XXIII, afsnit 3, artikel XXIV, afsnit 2, 
punkt a, b og c, og afsnit 3, næstsidste 
sætning i artikel XXV, afsnit 2, punkt 
b, artikel XXV, afsnit 6, punkt b og 
artikel XXXI, punkt a.; ! ; r 

' 2. Ved de af repræsentantskabets møder 
eller beslutninger, der udelukkende ved- 
rører den særlige trækningskonto, skal 
alene anmodninger fra eller tilstede- 
værelsen af og stemmerne fra de af re- 

I ; præsentantskabets medlemmer, som er 
udpeget af medlemmer; der er deltagere, 
kunne bevirke indkaldelse til møder- og 
kunne afgøre, hvorvidt beslutnings- 
dygtighed foreligger, eller hvorvidt en 

. beslutning er truffet med den fornødne 
majoritet. : >,홢 . 


